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SCALE SLIDE SLEEP BOXSPIN

DREH- UND SCHWEBETÜRENSCHRÄNKE +  BETTEN UND KOMMODEN  
HINGED- AND SLIDING DOOR WARDROBES + BEDS AND CHESTS | ARMOIRES À PORTES BATTANTES ET PORTES COULISSANTES + LITS ET COMMODES | 
DRAAI- EN ZWEEFDEURKASTEN + BEDDEN EN BIJZETMEUBELS

+



SCALE
SCALE - atemberaubenden Vielfalt, die begeistert! Ganz nach eigenem 
Wunsch aus zahlreichen Kombinationsmöglichkeiten auswählen und 
Platz für Schönes und Nützliches im Zuhause schaffen. Farblich 
passende Betten und Beimöbel zu den Dreh- und Schwebetüren-
Schränken, machen das Schlafzimmer-Erlebnis erst richtig rund.

SCALE - breathtaking variety that inspires! Choose from numerous 
possible combinations and create space for beautiful and useful things 
in your home. Beds and occasional furniture in matching colours to the 
hinge- and sliding-door wardrobes make the bedroom experience 
complete.

SCALE - une diversité époustouflante qui enthousiasme ! Choisir parmi 
les nombreuses combinaisons possibles et créer de l’espace pour les 
choses belles et utiles dans la maison. Des lits et des meubles d’appoint 
aux couleurs assorties aux armoires à portes battantes et coulissantes, 
c’est ce qui rend l’expérience de la chambre à coucher vraiment 
complète.

SCALE - adembenemende variatie die inspireert! Kies uit talloze 
combinatiemogelijkheden en creëer ruimte voor mooie en nuttige 
dingen in je huis. Bedden en bijzetmeubelen in bijpassende kleuren bij 
de draai- en schuifdeurkasten maken de slaapkamerervaring compleet.

SLIDE SLEEP BOXSPIN

Drehtürenschränke  |  Hinged door wardrobes    
Armoires à portes battantes  |  Draaideurkasten

Schwebetürenschränke | Sliding door wardrobes | Armoires à portes coulissantes | Zweefdeurkasten
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SCALE SPIN

SCALE SLIDE SCALE BOX

SCALE SLEEPDrehtürenschränke  |  Hinged door wardrobes    
Armoires à portes battantes  |  Draaideurkasten Betten  |  Beds  |  Lits  |  Bedden

Beimöbel  |  Chests | Meubles complément | BijzetmeubelsSchwebetürenschränke | Sliding door wardrobes | Armoires à portes coulissantes | Zweefdeurkasten
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Regale | Shelf units | Étagères | Planken Eckschränke | Corner wardrobes | Armoires d‘angle | Hoekkasten

Drehtürenschränke mit Glasrahmentüren | Hinged door wardrobes with glass framed 
doors | Armoires à portes battantes avec portes à cadre en verre | Draaideurkasten 
met deuren met glazen frame

Dekor, Glas, Glas matt, Spiegel, Grauspiegel, Glasrahmentüren und Massivholz | Decor, glass, glass matt, mirror, 
grey mirror, glass framed doors and solid wood | Décor, verre, verre mat, miroir, miroir gris, portes à cadre en 
verre et bois massif | Decor, glas, mat glas, spiegel, grijze spiegel, deuren met glaslijst en massief hout

Alle Schubkastenauszüge mit Vollauszug | All drawers with full-extension runners | Tous les tiroirs coulissants 
sont à sortie totale | Alle lade-uittrekelementen met volledig uittrekbare geleiders

Maß-Regal 
zum Zwischeneinbau
Made-to-measure shelf unit
for intermediate installation
Étagère sur mesure 
pour montage intermédiaire
Rekken op maat 
voor tusseninstallatie
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Abgeschrägte Elemente | Angled wardrobe units | 
Éléments biseauté | Afgeschuinde elementen

Eckschrank  
45°,  1-trg. ,  links  
und rechts
Corner 
wardrobe  
45°,  1-part , 
left  and right

 Eckschrank  

90°,  2-trg. 

Corner 

wardrobe  

45°,  2-parts 

links / rechts
left / right

Start- und Anbauprinzip | Basic and extension principle | Principe de base et de culture | Basis- en teeltprincipe

 40, 50, 80, 100 cm   41, 60 cm

Drehtüren-elemente & Regale | Hinged door elements & shelf units | Éléments à portes battantes & étagères | Draaideureenheden & legplanken

 50, 100 cm   41, 60 cm  20 - 50 cm   41 cm  50 cm   41 cm

223 236

 97/97 cm  110/112 cm

 47 cm   60 - 41 cm  50, 100 cm   41, 60 cm

Drehtürenschränke | Hinged door wardrobes | Armoires à portes battantes | Draaideurkast
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SCALE SPIN   DREHTÜREN-SCHRANKSYSTEM | HINGED DOOR WARDROBE SYSTEM |

SYSTÈME D‘ARMOIRES À PORTES BATTANTES | DRAAIDEURKASTSYSTEEM
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Eckschränke | Corner wardrobes | Armoires d‘angle | Hoekkasten
Höhenkürzung |
Height adjustment |
Diminution en hauteu | 
Hoogteinkorting

Tiefenkürzung | 
Shortened depth | 
Diminution en profondeur | 
Diepteinkorting

Breitenkürzung |
Shortened width |
Diminution en largeur | 
Breedteinkorting

Abschrägung seitlich | 
Angled to the side | 
Inclinaison latérale | 
Afschuining aan zijkant

Abschrägung nach hinten | 
Angled to the rear |
Inclinaison vers l’arrière | 
Afschuining naar achteren

Rückseitiger Winkel ausschnitt |
Angled cutout at the back | 
Découpe angulaire à l’arrière | 
Hoekuitsparing aan achterzijde

Schrank-Massanfertigung für jede Raumsituation |
The perfect solution for any room | Solutions pour toutes les pièces | 
Kasten op maat voor elke kamersituatie

Drehtürenschränke mit Glasrahmentüren | Hinged door wardrobes with glass 
framed doors | Armoires à portes battantes avec portes à cadre en verre | 
Draaideurkasten met deuren met glazen frame

Eckschrank-Kombination | Corner wardrobe combination | Combinaison d‘armoires 
d‘angle | Hoekcombinatie

Front mit Massivholz-Türen | Front with solid wood doors | Façade avec portes en 
bois massif | Voorkant met massief houten deuren

Front mit Gri° stangen | Front with handle bars | Façade avec poignées |
Voorkant met handrails
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Schwebetüren-Einzelschränke | Sliding door single wardrobes | Armoires individuelles à portes coulissantes | Enkele kasten met zweefdeuren

Frontvariationen | Front variations | Variations frontales | Frontvariationen

 68 cm  160 cm

2-türig | 2-doors

2 portes | 2-deurs

 200 cm

2-türig | 2-doors

2 portes | 2-deurs

 240 cm

3-türig | 3-doors

3 portes | 3-deurs

 270 cm

3-türig | 3-doors

3 portes | 3-deurs

 300 cm

3-türig | 3-doors

3 portes | 3-deurs

 320 cm

4-türig | 4-doors

4 portes | 4-deurs

 360 cm

4-türig | 4-doors

4 portes | 4-deurs

 400 cm

4-türig | 4-doors

4 portes | 4-deurs

 180 cm

2-türig | 2-doors

2 portes | 2-deurs

80 80 90 90 100 100 80 80 80 90 90 90 100 100 100 90 90 90 9080 80 80 80 100 100 100 100

SCALE SLIDE DUO
3 Leisten | 3 strips | 
3 bandes | 3 strips

SCALE SLIDE TRIO
2 Leisten | 2 strips | 
2 bandes | 2 strips

SCALE SLIDE FYRA
4 Türenfelder pro Tür | 4 door panels per 
door | 4 panneaux de porte par porte | 4 
deurpanelen per deur

SCALE SLIDE LINE
Bauchbinde in Korpusfarbe | Belly band in 
carcase colour | bandeau ventral dans la 
couleur du corps | Buikband in rompkleuren

SCALE SLIDE WOOD
Massivholz | Solid wood | Bois 
massif | Massief hout

Dekor, Glas, Glas matt, Spiegel, Grauspiegel und Massivholz* | Decor, glass, glass matt, mirror, grey mirror and solid wood* | Décor, verre, verre mat, miroir, miroir gris et bois massif* | 
Decor, glas, mat glas, spiegel, grijze spiegel en massief hout*
*nur bei SCALE SLIDE WOOD verfügbar | *only available at SCALE SLIDE WOOD | *disponible uniquement chez SCALE SLIDE WOOD | *alleen verkrijgbaar bij SCALE SLIDE WOOD

Türen öffnen synchron | Doors open synchronously | Ouverture synchronisée 
des portes | Deuren synchroon openen
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SCALE SLIDE   SCHWEBETÜREN-SCHRANKPROGRAMM | SLIDING DOOR WARDROBE PROGRAM |

ARMOIRES À PORTES COULISSANTES | ZWEEFDEURENKASTEN
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SCALE SLIDE DUO SCALE SLIDE WOOD SCALE SLIDE LINE

SCALE SLIDE WOOD SCALE SLIDE FYRA SCALE SLIDE TRIO
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Bettfüsse | Bed feet | Pieds de lit | Bed voeten

Bettrahmen | Bed Frames | Cadre de lit | Bedframe

Kopfteile | Headboards | Panneaux de tête | Hoofdborden

Dekor-Druck mit Fuss 1 oder 2 | Decor with foot 1 or 2 | 
Décor avec pied 1 ou 2 | Decor met voet 1 of 2

Teilmassiv mit Fuss 1 | Partial solid with foot 1 | 
Partiellement massif avec pied 1 | Halfvast met voet 1

 100, 120, 140, 160, 180, 200 cm    190, 200, 210, 220 cm

Bettrahmen in Alpinweiß, Seidengrau, Champagner, Fango, Schwarz, Asteiche Dekor und Massivholz | Bed frame in alpine white, silk grey, champagne, fango, black, wild oak colour and solid wood | Cadre de lit en blanc alpin, gris 
soie, champagne, fango, noir, décor chêne cendré et bois massif | Bedframe in wit, zijdegrijs, champagne, fango, zwart, knoestig eiken decor en massief hout

Rahmen Teilmassiv mit Fuss 1, Kopfteil Massivholz | Frame partial solid with foot 1, headboard 
solid wood | Cadre partiellement massif avec pied 1, tête de lit en bois massif | Halfsteens frame 
met voet 1, massief houten hoofdbord

Lederoptik | Leather optic | Aspect cuir | Lederlok Websto°  | Woven fabric | Tissu | Geweven stof Polsterrollen (Websto°  grau-braun) für 
Massivholz-Kopfteil | Cushion castors 
(grey-brown woven fabric) for solid wood 
headboard | Roulettes rembourrées (tissu 
gris-brun) pour tête de lit en bois massif | 
Gestoº eerde wielen (grijsbruin geweven 
stof) voor massief houten hoofdbord

Fuss 2 | Foot 2 | Pied 2 | Voet 2Fuss 1 | Foot 1 | Pied 1 | Voet 1

Weiß | White | 
Blanc | Wit

FangoLight grey Schwarz | Black | 
Noir | Zwart

Anthrazit
Anthracite

Soft grey Light grey

Schwarz | Black | 
Noir | Zwart

Alufarben
Aluminium coloured

Chromfarben
Chrome coloured

Alpinweiß | Alpine white | 
Blanc neige | Alpine wit

Seidengrau | Silk grey | 
gris soie | zijdegrijs

Champagner
Champagne

Fango

Schwarz | Black | 
Noir | Zwart
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SCALE SLEEP   BETTEN | BEDS | LITS | BEDDEN
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Nachttische und Kommoden (Auszug) | Bedside tables and chests (Summary) | Tables de chevet et commodes (coulissantes) | Nachtkastjes en commodes (uittreksel)

Frontvariationen | Front variations | Variations frontales | Frontvariationen

Dekor, Glas, Glas matt und Massivholz | Decor, glass, glass matt and solid wood | Décor, verre, verre mat et bois massif | Decor, glas, mat glas en massief hout
Füße höhenverstellbar, Deckblatt optional in Glas erhältlich | Feet height-adjustable, top shelf optionally available in glass | pieds réglables en hauteur, plaque de recouvrement disponible en option en verre | Poten in hoogte 
verstelbaar, afdekplaat optioneel verkrijgbaar in glas

Alu Chrom
Chrome | Chroom

Weiß
White | Blanc | Wit

Seidengrau
Silk gray | Gris soie | 
Zijde grijs

Champagner
Champagne

FangoSchwarz
Black | Noir | Zwart

Griffe | Handles | Poignées | Grepen

 40, 50, 80, 120, 160 cm    48, 61, 81, 100, 119 cm    42 cm

Alle Schubkastenauszüge mit 

Vollauszug

All drawers with full-extension 

runners

Tous les tiroirs coulissants sont 

à sortie totale

Alle lade-uittrekelementen met 

volledig uittrekbare geleiders

Grifffarbe analog zur Korpusfarbe | Handle colour same as carcase colour | couleur de la poignée identique à celle du corps | 
De kleur van het handvat komt overeen met de kleur van de romp
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SCALE BOX   NACHTTISCHE UND KOMMODEN | BEDSIDE TABLES AND CHESTS | 

TABLES DE CHEVET ET COMMODES | NACHTKASTJES EN BIJZETMEUBELS
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Front- und Absetzungsfarben | Front and application Colours | Couleurs de la face 
avant et de l‘application | Front- en applicatiekleuren

Front- und Korpusfarben | Front and carcase colours | 
Couleurs de la façade et du corps | Front- en rompkleuren

Fango
fango

Schwarz
black | noir | zwart

Alpinweiss
Alpine white | Blanc neige | Alpine wit

Champagner
champagne

Seidengrau
silk grey | gris soie | zijdegrijs

Asteiche Dekor
Wild oak colour | Décor chêne cendré |
Knoestig eiken decor

Weiß
white | blanc | wit

Seidengrau
silk grey | gris soie | zijdegrijs

Asteiche Massiv
Solid wood wild oak | Chêne cendré 
massif | Massief knoestig eiken

Rahmen schwarz, transparentes Grauglas | 
Frame black, transparent grey glass | Cadre 
noir, verre gris transparent | Frame zwart, 
transparent grijs glas

Grauspiegel
Grey mirror | Miroir gris | Grijze spiegel

Asteiche Dekor
Wild oak colour | Décor chêne cendré | 
Knoestig eiken decor

Spiegel
Mirror | Miroir | Spiegel

Dekor-Druck
Colour | Imitation | Decor

Spiegel
Mirror | Miroir | Spiegel

Glasrahmentüren
Glass frame doors | Portes à cadre en 
verre | Glazen kouijndeuren

Glas
Glass | Verre | Glas

Glas matt
Glass matt | Verre mat | Mat glas

Massivholz
Solid wood | Bois massif | Massief hout

Champagner
champagne

Fango
fango

Schwarz
black | noir | zwart

Dekor-Druck
Colour | Imitation | Decor

Innenfarbe | Interior Colour | Peinture intérieure | Kleur interieur

naturfarbene Leinenoptik
natural-colour linen lookTexline

Texline | Imitation | Decor
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FARBEN COLOURS | COULEURS | KLEUREN
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Korpusfarbe Seidengrau | 
Carcase colour silk grey | 
Couleur du corps gris soie | 
Rompkleur zijdegrijs

Korpusfarbe Champagner | 
Carcase colour champagne | 
Couleur du corps champagne | 
Rompkleur champagne

Korpusfarbe Fango | 
Carcase colour fango | 
Couleur du corps fango | 
Rompkleur fango

Gri¸eisten (Schwebetüren) | Handle strips (sliding doors) | Poignées (portes coulissantes) | Handgrepen (zweefdeuren)

Alufarben | Aluminium 
coloured | Couleur 
aluminium | Aluminium 
kleuren

Chromfarben | 
Chrome coloured | 
Couleur chrome | 
Kleuren chroom

Schwarz | 
Black | Noir | Zwart

in allen Korpusfarben: Alpinweiss, Seidengrau, Champagner, Fango und Asteiche Dekor | In all carcase colours: alpine white, silk 
grey, champagne, fango and wild oak colour | Dans toutes les couleurs de corps : blanc alpin, gris soie, champagne, fango et 
décor chêne cendré | In alle rompkleuren: Alpenwit, zijdegrijs, champagne, fango en knoestig eiken decor

Alufarben | Aluminium 
coloured | Couleur 
aluminium | Aluminium 
kleuren

Chromfarben | 
Chrome coloured | Couleur 
chrome | Kleuren chroom

Kurze Gri°e (Drehtürenschränke und Beimöbel), Gri°stange (Drehtürenschränke)
Short handles (hinged door wardrobes and chests), handle bar (hinged door wardrobes)
Poignées courtes (armoires à portes battantes et meubles d‘appoint), barre-poignée 
(armoires à portes battantes)
Korte grepen (draaideurkasten en bijmeubelen), greeplijst (draaideurkasten)

Korpusfarbe Alpinweiss | 
Carcase colour alpine white | 
Couleur du corps blanc alpin | 
Rompkleur Alpenwit

Schwarz | 
Black | Noir | Zwart

Gri°farbe analog zur Korpusfarbe | Handle colour same as carcase colour | Couleur de la poignée identique à couleur du corps |
De kleur van het handvat komt overeen met de kleur van de romp

Wählbare Farben für Griffe und GriffLeisten | Selectable colours for handles and handle strips | Choix de couleurs pour les poignées et les poignées-barrettes | 
Keuze uit kleuren voor handgrepen en greepstrips

Griffe (Drehtürenschränke und Beimöbel) | Handle colours (Hinged door wardrobes and chests) | Poignées (armoires à portes battantes et meubles d‘appoint) | 
Handgrepen (draaideurkasten en bijmeubelen)

Grifffarbe analog zur Korpusfarbe | Handle colour same as carcase colour | Couleur de la poignée identique à couleur du corps |
De kleur van het handvat komt overeen met de kleur van de romp
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GRIFFE HANDLES | POIGNÉES | HANDGREPEN



Vielseitiges Zubehör für Dreh- und Schwebetürenschränke | Versatile accessories for hinged- and sliding door wardrobes | Accessoires polyvalents pour armoires à portes 
battantes et coulissantes | Veelzijdige accessoires voor draai- en zweefdeurkasten
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OPTIONALE INNENAUSSTATTUNG
OPTIONAL INTERIOR FITTINGS | AMÉNAGEMENT INTÉRIEUR EN OPTION | OPTIONELE INTERIEURUITRUSTING
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Garantierte Qualität | Guaranteed quality | Une qualité garantie | Gegarandeerde kwaliteit

Mehr erfahren | Find out more
En savoir plus | Leer meer

FREUDENBERG

BÜRGSTADT

Vom Rohstoff über das Design und die Produktentwicklung bis zum End-
produkt sind alle Möbel von rauch 100% „Made in Germany“ – seit 1897

From raw materials to design and product development to the end prod-
uct, all rauch furniture is 100% “Made in Germany” - since 1897.

Des matières premières à la conception et au développement de produits 
jusqu’au produit fi nal, tous les meubles rauch sont 100% «Made in Ger-
many» - depuis 1897.

Van grondstoº en tot design en productontwikkeling tot het eindproduct, 
alle rauch-meubels zijn 100% “Made in Germany” - sinds 1897.

Alle rauch Möbel stammen aus mehrfach zertifizierter, nachhaltiger 
Produktion. Die eingesetzten, frischen Schwach- und Sturmhölzer 
kommen ausschließlich aus heimischen, nachhaltig bewirtschafteten 
Wäldern.

All rauch furniture comes from multi-certifi ed, sustainable production. 
The fresh weak and storm wood used comes exclusively from domes-
tic, sustainably managed forests.

Tous les meubles rauch proviennent d’une production durable mul-
ti-certifi ée.  Le bois frais faible et orageux utilisé provient exclusivement 
de forêts nationales gérées durablement.

Alle rauch meubelen zijn aÂ omstig van meervoudig gecertifi ceerde, 
duurzame productie. Het gebruikte verse slappe en stormachtige hout 
is uitsluitend aÂ omstig uit eigen, duurzaam beheerde bossen.

Ihr Vertrauen ist uns wichtig! Die 10-jährige rauch Hersteller-garantie auf 
die Möbel von rauch ORANGE und rauch BLACK bietet Ihnen zusätzliche 
Sicherheit und Verlässlichkeit.

Your trust is important to us! The 10-year rauch manufacturer’s guarantee 
on the furniture from rauch ORANGE and rauch BLACK oº ers you addi-
tional security and reliability.

Votre confi ance est importante pour nous! La garantie fabricant rauch de 
10 ans sur les meubles de rauch ORANGE et rauch BLACK vous oº re une 
sécurité et une fi abilité supplémentaires.

Uw vertrouwen is belangrijk voor ons! De 10 jaar rauch fabrieksgaran-
tie op de meubelen van rauch ORANGE en rauch BLACK biedt u extra 
zekerheid.

NACHHALTIG. FAIR. IM HERZEN DEUTSCHLANDS.
SUSTAINABLE. FAIR. IN THE HEART OF GERMANY. DURABLE. ÉQUITABLE. AU COEUR DE L‘ALLEMAGNE. DUURZAAM. EERLIJK. IN HET HART VAN DUITSLAND.



Ihr Fachhändler
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SCALE SLIDE SLEEP BOXSPIN
LEBEN RAUM GEBEN

Ein Produkt von | A product of | Un produit de | En product van
rauch BLACK




